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 : ملخص
 خاصة من طرف الدارستُ ،الأبحاثو في إيطاليا لرالا تقل فيو الدراسات  العربية يعتبر تعليم اللغة    

ولزاولة تتبع كيفية تعليم اللغة العربية ىناك من  ،المجتمع الإيطاليإلى لولوج لالعرب، ويهدف ىذا البحث 
تختلف عن كل اللغات الأوروبية، والثاني  ،جانبتُ: الأول من حيث تطور الاىتمام بتعليمها كلغة أجنبية

من حيث الدناىج الدطبقة على تعليمها، وسنركز في ذلك على الإطار الأوروبي الدشتًك لتعليم اللغات 
، وسنحاول استجلاء ىوالذي أدت توصياتو إلى تعليم اللهجات العربية إلى جانب اللغة الفصح ،الأجنبية

  .اللغة العربية تعليم فيىذا التوجو إشكاليات أثر 
تعليم  ،تعليم اللهجات ،تعليم العربية للناطقتُ بغتَىا ،روبي الدشتًكو الإطار الأكلمات مفتاحية: 

 .الفصحى
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Abstract:  

Teaching Arabic in Italy is a field in which there are few studies and 

research, especially by Arab scholars, This research aims to reach the 

Italian society and try to trace how the Arabic language is taught there from 

two aspects: the first is in terms of the development of interest in teaching it 

as a foreign language that differs from all European languages, and the 

second is in terms of the approach applied to its teaching, and we will focus 

in this on the common European framework for teaching foreign languages, 

And whose recommendations led to the teaching of Arabic dialects 

alongside the standard Arabic, and we will try to clarify the impact of the 

problems of this approach in teaching Arabic. 

Keywords: the common European framework; Teaching Arabic to non-

native speakers; teaching of Arabic dialects; teaching standard of Arabic. 

 
 :  مقدمة .1

 تتوصيا، خاصة بعد تطبيق كلغة أجنبية موضوعا متشعبايعتبر موضوع تعليم اللغة العربية في أوروبا      
في إلغاد الدناىج الدناسبة  الالتباسالإطار الأوروبي الدشتًك على تدريس العربية كلغة أجنبية، لشا خلق بعض 

 .خصائص اللغة العربيةمع التي تتطابق مع توصيات الإطار الأوربي و 
من خلال تتبع  ؛تدريس اللغة العربية في دولة إيطالياالاطلاع على  إلى لزاولةىذا البحث يهدف و    

الإطار  منظرة مقتضبة على مفهو  إلقاءتعليم لغة الضاد في الددارس والجامعات الإيطالية، و  إدراجمسار 
ومن دريس اللغة العربية، وإشكالات تطبيق توصياتو على ت ،ك لتدريس اللغات الأجنبيةتً بي الدشرو الأو 

أىم الدسارات التطورية لتدريس اىي أجل الوصول إلى ىذه الأىداف قمنا بطرح الإشكالات التالية، م
وماىي إشكالات تطبيق توصيات الإطار ؟ أىم الدناىج الدتبعة في تدريسها؟ وماىي العربية في دولة إيطاليا

 ؟الأوروبي الدشتًك على تدريس العربية
تكون من مقدمة احتوت على تدهيد تالإجابة على ىذه الإشكالات قمنا بطرح منهجية بحثية  أجل ومن   

عن عبارة : الأول كان ثلاثة مباحث، و ةالدراسشكالات وفرضيات لإ حوطر و، افدىلأللبحث وتوضيح 
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 بعرض مقتضب لدامنا ق أما الدبحث الثاني فقدو في دولة إيطاليا،  العربيةسار تطوري لتدريس اللغة عرض لد
 إشكالات تطبيق الدبحث الثالث ناقشنا فيو في، و لتعليم اللغات الأجنبية الدشتًك روبيو يسمى بالإطار الأ

 اىا أىم النتائج والتوصيات.ن  م  ض  أما الخاتدة فقد و  ،على تدريس اللغة العربية ىذا الإطار
  كلغة أجنبية:مناهج تعليم اللغة العربية في إيطاليا  .2

 :تمهيد 2.1
فقد  ،موضوع تدريس اللغة العربية كلغة أجنبية جديدة في الددارس الإيطاليةىذا الدبحث الأول تناول ي    

لا سيما في لرالتُ " في السنوات الأختَة، تزايد الطلب على إدراج اللغة العربية في الددارس الإيطالية
في الحالة الأولى يتم اقتًاحها كلغة ثالثة، غالبًا كبديل  ،لزددين: الددارس الثانوية والددارس الابتدائية

 اللغة الأولى يتم اقتًاحها في الدشاريع التي يتقاطع فيها ىدف الحفاظ على الثانيةللصينية، ولكن في الحالة 
L1  كلغة ثانية تدديد تعلم اللغة العربية  توسيع للطلاب غتَ الإيطاليتُ معLS  ُليشمل طلاب مستخدمت

فقد بدأت ، (429، صفحة Puppa ،2018) لستلطتُ من الإيطاليتُ الذين أصولذم عربية وغتَىم("
 ،اللغة العربية تحتل الدرتبة الثالثة كلغة اختيارية بعد اللغة الأم واللغة الإلصليزية لدى فئات واسعة من الدتعلمتُ

وبدأت في ذلك تزاحم اللغة الصينية التي كانت تحتل ىذه الرتبة كلغة مرغوبة لدى الدتعلمتُ الإيطاليتُ، 
، وتعليمها  وىي لغة ميتة ىذا مقارنة على ما كانت عليو من قبل حيث كانت تدرس مثل اللغة اللاتينية

 "ية في ميلانو في إيطاليا كلها" وكانت ىناك مدرسة نظامية وحيدة وىي ابتدائكن لزدودة جدا،ا كان في أم
 .(2011، )بوفينو

 :المدارس في أجنبية كلغة العربية اللغة مراحل إدخال 1.1
، كان ىناك ازدىار حقيقي في الددارس والجامعات الإيطالية الدهتمة 2011بعد أحداث سبتمبر      

 حسب الدعطيات الأقل على ،20 عشرين منطقة من أصل 17 سبعة عشر بإدراج اللغة العربية، "يبدو أن
، Puppa ،2012) العربية" الددارس بعض في الدوضوع ىذا حول تعليمي مسار بتنشيط قامت قد الدتاحة،

البندقية ومدينة ومن الناحية التارلؼية ىناك جامعتان فقط تدرسان اللغة العربية في مدينة  ،(430صفحة 
 من مبكر وقت ففي قديم أصل لو الددارس في تدريسية كمادة العربية اللغة ، و"إدراجنابولي جنوب إيطاليا
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 جميع إلى بالإضافة نابولي، في Liceo del Salvatore في ثانوية سالفتوري نقرأ ، الواقع في ،1841 عام
 R جامعة في حاليًا الدوجود العبرية اللغة درس وكذلك الددارس والثانويات في الأخرى اللغوية الدروس
 .(430، صفحة Puppa ،2012) "العربية اللغة ودرس

الإيطالية  الددارس في الوزاري الدستوى على لذا مكاناً العربية اللغة تجد بعد لم الحتُ، ذلك منذ لكن   
 في ،Campania كامبانيا في وبالتحديد" ،2004 سنة والتنظيمات إلاحيث لم تظهر تلك القوانتُ 

 ىذا في متخرجتُ طلاب خمسة أول ىناك حيث كان ،liceo di Caserta كاستَتا ثانوية مدرسة
 .(430، صفحة Puppa ،2012) "التخصص

 dell’Università Ca البندقية في كافوسكاري جامعة في لستبر أجراه الذي البحث خلال ومن   

Foscari di Venezia (Puppa ،2018 430، صفحة)، شمل لرال انتشار العربية قد أن يبدو 
 التي الددرسة نوع فإن ةالثانوي للمدارس بالنسبة الابتدائية، والددارس الثانوية الددارس: الددارس من نوعتُ
 الثانوية الددارس ىذه اختيارو  اللغوية، الثانوية الددرسة ىو الغالب في العربية اللغة دراسة تضمتُ فيها يوجد

 الساعات في التعليمي للعرض كامتداد أو الدراسية، الدناىج في ثالثة كلغة إما العربية اللغة اقتًاح ىو
الإقليمي لدشروع "التحدث بالصينية واليابانية  ا، روج مكتب مدرسة لومباردي2003منذ عام ، الإضافية

الثقافات الأخرى" من أجل الاستجابة لطلب مدارس الدستوى الثاني على  نفتاحللاوالعربية في أوروبا 
، Chayo) لتوسيع العرض التعليمي من خلال تدريس اللغات والثقافات خارج أوروبا االثانوية في لومباردي

 .، بما يتماشى مع احتياجات السياق الدولي الحالي(02، صفحة 2008
 زمنية فتًة ولذا انتشاراً، أقل ظاىرة تضمتُ تعليم اللغة العربية كان فإن بالددارس الابتدائية يتعلق وفيما    

 الطلاب اندماج وتهدف إلى الثقافات بتعدد متعلقة اختيارات نتيجة وىي الدقررات الدراسية، خارج
 الدليل خطوط في مقتًح ىو كما الأصلية لغتهم وتعزيز أفضل، الذين أصولذم عربية بشكل الأجانب

 الدثال، سبيل علىكان لذا منظور أوسع  مدارس ىناك ذلك إلى بالإضافة ولكن 2014.3 لعام الوزاري
 وثقافي لغوي تكامل ضمان أجل من :بولونيا في Molinella مدرسة قدمتها التي الأسباب بتُ "من

 دراسة وتشجيع البعض بعضها من والتقاليد واللغات العادات وتقريب الدنطقة، في الدقيمتُ للطلاب أفضل



 

 بوخميس صنوبر
 

352 

، Puppa) "  العالم لزرك اقتصاد الآن أصبحت والتي القدلؽة العصور في أيضًا مهمة كانت التي الثقافة

 .(430، صفحة 2018
لكن بعد أحداث الحادي عشر من سبتمبر انقلب الوضع وتغتَت الأمور، وأصبحت اللغة العربية من     

لغة ميتة عندىم إلى لغة مطلوبة ويتهافت الطلاب الإيطاليون على تعلمها " وفجأة بتُ ليلة وضحاىا 
ترضي  وجدت الجامعات و الددارس نفسها أمام عدد مضاعف أو أكثر من مضاعف، فلم تستطع أن

الطلاب للطلب الكبتَ جدا، وشيئا فشيئا بدأت الجامعات تنظم دورات في اللغة العربية، وأصبحت ىذه 
الدورات موجودة في مدن أخرى، وليس في الددينتتُ التقليديتتُ التي ذكرنالعا سابقا) مدينتي البندقة 

 أول إنشاء منذ لاسيما الددارس، في دراسي كنظام العربية اللغة إدراج وتزايد، (2011)بوفينو،  ونابولي("
 وصدرت ،(A112) العربية للغة Tirocini Formativi Attivi( TFA) نشطة تدريبية دورات
 A846" في الدنافسة فئة تعريف أعادت التي (22/04/2013 بتاريخ prot 3943) وزارية مذكرة لاحقًا
 والحضارة اللغة AD46 " إلى أختَاً تحولت العبرية، التي/  الأجنبية العربية والحضارة اللغة العبرية/  العربية

من شهادات تدريس اللغة العربية   لكل صالحة وىي ،(430، صفحة Puppa ،2018) "الأجنبية العربية
للحكومة الإيطالية  إقليمية سياسات وكان ذلك نتيجة الأستاذية، إلى والتًقية  TFA كلغة أجنبية

 للانفتاح  على لستلف الثقافات.
م لذا إعلاميا، جعلت العالم كلو يبحث عن كل خ  ومن خلال أحداث سبتمبر التي ىزت العالم بما ض       

ما ىو إسلامي وعربي، فلم تستطع الجامعات الإيطالية تلبية الطلب الدتزايد على تعلم اللغة العربية، 
ت معظم الجامعات لأن تفتح لذا دورات منتظمة لتعليم اللغة العربية مثلها مثل باقي اللغات  واضطر 

كالإلصليزية والفرنسية والإيطالية، وازدادت الكليات الدتخصصة في تدريس اللغة العربية في مدن أخرى، 
 ن.وتهافت الطلاب على تعلم اللغة العربية سواء من الإيطاليتُ أو من أبناء الدهاجري

 :اللغة العربية من الكفاءة النحوية إلى الكفاءة التواصلية 2.2
ساب الدتعلمتُ الإيطاليتُ كفاءة ك  إ  اعتمدت الدقررات التعليمية الإيطالية في تدريسها للغة العربية على      

 عدد في الذائلة الزيادة وصاحب تواصلية في اللغة العربية وقللت من الاعتماد على الكفاءة النحوية،
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 العليا بالدؤسسات للالتحاق العالم من أخرى وأجزاء وأوروبا الدتحدة الولايات في العربية اللغة متعلمي
 أىداف تغيتَ فإن ،أجنبية كلغة العربية اللغة متعلمي واحتياجات أىداف في تغيتَات الدتحدة بالولايات

 الدتعلم أىداف ووضع الكاملة، التواصلية الكفاءة إلى النحوية الكفاءة تطوير من العربية اللغة تدريس
 مناىجها ىيكلة لإعادة برامج حاجة ملحة لوضع جعلها قد عملية، أو أكادلؽية كانت سواء واحتياجاتو

 وتحدياً أولوية الكفاءة على القائمة التواصلية الدناىج تصميم أصبح وبالتالي ،أىدافها أولويات وتحديد
وىنا ظهرت ، (12 صفحة، Manuela E.B. Giolfo ،2018) العربية اللغة برامج من للعديد

نقاشات متكررة عن جدوى أولوية الاعتماد في تدريس اللغة العربية بتُ الكفاءة النحوية والكفاءة 
 التواصلية.

 الكفاءة المعيارية والكفاءة التواصلية: 2.1
اب الدتعلمتُ لغة عربية س  ك  إ  الدؤسسات التعليمية في الوطن العربي على مناىج تعليمية أساسها  تعتمد    

فصيحة، وسبيلها في ذلك طريقان: الأول ىو تدكتُ الدتعلمتُ من كفاءة لضوية معيارية؛ من خلال تعليمهم 
ىو تدكتُ الطلاب من كفاءة  القواعد النحوية والتًكيبية والصرفية للغة العربية الفصيحة، والطريق الثاني

بالفصحى في حجرات القسم، أو في اللقاءات والتجمعات  الكلاميتواصلية لؽكنهم توظيفها في الأداء 
الرسمية، ىذه الدناىج الدعتمدة في تدريس العربية في بيئتها الحاضنة لذا توظف في تعليم العربية سواء للناطقتُ 

ب الذين يقصدون البلاد العربية من أجل تعلم لغة الضادـ، أو من من الأجان بها بها، أو لغتَ الناطقتُ
 تحستُ مستوياتهم في العربية بعدما درسوا العربية في أوطانهم الأعجمية. ونالذين يريد

، أو ىي لا ولكن يبدو أن ىذه الدناىج الدطبقة في البلاد العربية غتَ مرغوب فيها لدى الأوروبيتُ    
الإطار والتي تخضع لتوصيات ما يسمى بعتمدة في تدريس اللغات الأجنبية، تتماشى مع مناىجهم الد

 The Common European( CEFR) الدوحد لتدريس اللغات الأجنبية الدرجعي الأوروبي

Framework of Reference ، ولفهم أكثر لذذا الدنهج الدعتمد في تعليم اللغة العربية في إيطاليا
سنقدم عرض لستصر لأىم مبادئو  ،الدوحد لتعليم اللغات الأجنبيةالدرجعي والدسمى بالإطار الأوربي 

 وتوصياتو: 
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 Common Framework Of (: CEFR) الأوروبية للغات المشترك الأوروبي الإطار. 3

Reference For European Languages 

 

 الأمريكي المجلس و (CEFR) للغات الدوحد الدرجعي الأوروبي الإطار مثل الدعاصرة ، الكفاءة رط  أ      
 مع للتعامل اللغة استخدام على القدرة أنو على "اللغة إتقان" تحدد ،(ACTFL) الأجنبية اللغات لتعليم
 سلوك تحاكي بطرق الدختلفة الواقعية الحياة مواقف إلى تشتَ التي والتواصلية الاجتماعية الدهام من العديد

 وضعو تم أنو من الرغم علىو  ،(17 صفحة، Manuela E.B. Giolfo ،2018) الأصليتُ الدتحدثتُ
 الحاضر، الوقت في يشهد الدرء أن إلا شيوعًا، الأكثر الأوروبية اللغات وتقييم وتدريس لتعلم الأصل في

 الغربية غتَ اللغات وتقييم تدريس في توصيات ىذا الإطار لتطبيق متزايدًا ميلًا  الغربية، الدؤسسات داخل
والعربية، وىي لغات تختلف جذريا عن اللغات الأوروبية سواء من حيث الرسم والنطق أو  الصينية مثل

 الخصائص اللغوية والتارلؼية.
 Teaching Arabic as a Foreign Language :مجال تدريس اللغة العربية كلغة أجنبية 

العربية لغتَ الناطقتُ باللغة العربية تخصصًا مرتبطاً بمجال علم اللغة التطبيقي، يعتبر تدريس اللغة    
( ومن قبل خبراء بنسختو TAFLوالدعروف عالديًا اليوم بالتعبتَ الإلصليزي تدريس اللغة العربية كلغة أجنبية )

ر لذا "للأجانب" ، "لغتَ التي لا حص لذجاتهاغتَ الناطقتُ بالعربية(، أو أحد لالعربية )التدريس  العربية 
 ، "للمتحدثتُ بلغات أخرى".(56 صفحة، Facchin ،2019)العرب" 

  :(09 - 08 الصفحات، Europe ،2001) مميزات منهج الإطار الأوروبي 2.3
 المنحى عملي منهج An action-oriented approach  :لإطار الأوروبي يعتمد على ا

 اللغة لتعلم والدتسق والشفاف الشامل الدرجعي الإطار يرتبط أن لغب بحيث ؛منهج عملي براغماتي
 ىو  عام بشكل ىنا، الدعتمد فالدنهج وتعلمها، اللغة لاستخدام جدًا عامة بنظرة وتقييمها وتدريسها

 الدنحى. ليم  ع   نهجم
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 اجتماعيون:  وكلاء المتعلمون"social agents" والدتعلمتُ الدستخدمتُ إلى ينظر ما بقدر 
( باللغة حصرياً تتعلق لا) مهام لديهم الذين المجتمع أعضاء أي ،'' اجتماعيون "وكلاء أنهم على للغة

 .العمل من معتُ لرال وضمن لزددة بيئة في الظروف، من معينة لرموعة في لإلصازىا
 المهام: "tasks" تشكل الأنشطة ىذه فإن اللغوية، الأنشطة داخل الكلام أفعال تحدث بينما 

 عن نتحدث لضن الكامل، معناىا منحها على القادر وحده وىو أوسع، اجتماعي سياق من جزءًا
 كفاءاتهم باستخدام استًاتيجي بشكل أكثر أو فرد قبل من الإجراءات تنفيذ يتم ما بقدر" الدهام"

 الدوارد أيضًا الاعتبار في يأخذ الفعل على القائم الدنهجف فإن لذلك معينة، نتيجة لتحقيق الخاصة
 كعامل قبلو من والدطبقة بالفرد الخاصة القدرات من الكاملة والمجموعة والإرادية والعاطفية الدعرفية

 .اجتماعي
 الكفاءة اللغوية التواصلية: communicative language competence 

 وتلقي اللغة، استخدام: التالي النحو على والتعلم اللغة استخدام أشكال من شكل أي وصف لؽكن     
 لرموعة اجتماعيتُ وكفاعلتُ كأفراد رونو  ط  ي   الذين الأشخاص بها يقوم التي الإجراءات يشمل اللغة، تعلم
 في لذم الدتاحة الكفاءات على يعتمدون فإنهم وخاصة، عامة تواصلية لغوية كفاءات الكفاءات، من

 على تنطوي التي اللغوية الأنشطة في للالطراط لستلفة قيود وتحت ،لستلفة ظروف ظل في لستلفة سياقات
يؤمن الإطار الدرجعي و " لزددة، لرالات في بمواضيع يتعلق فيما نصوص تلقي أو/  لإنتاج لغوية عمليات

أداء لرموعة من الأنشطة اللغوية الدتعددة عبر  الأوربي بأنّ تنشيط الكفاءة اللغوية التواصلية وتفعيلها يكون
، صفحة 2018)عمشة،  "إمّا في شكل مكتوب أو منطوق استقبالًا وإنتاجاً، وتظهر ىذه النشاطات

 ىذه رصد يؤدي إلصازىا، يتعتُ التي الدهام لتنفيذ ملاءمة أكثر تبدو التي الاستًاتيجيات تلك وتفعيل ،(61
 .كفاءاتهم تعديل أو تعزيز إلى الدشاركتُ قبل من الإجراءات

  َللشخص إلى كوكبة الأحداث والعوامل الظرفية )الدادية وغتَىا(، الداخلية والخارجية السياقيشت 
 .والتي يتم تضمتُ أفعال الاتصال فيها

  أو  لشارسة الكفاءة اللغوية التواصلية للفرد في لرال معتُ في معالجة )تقبليًا الأنشطة اللغويةتشمل
معالجة الدعلومات عند الإنسان  أن قدرات" ،ا( نصًا واحدًا أو أكثر من أجل تنفيذ مهمة مايجً انتإ
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اللغة، الثانية إلى لغة مفهومة لو يكتسب بها  قوية بما يكفي لاكتساب أي لغة إذا تعرض متعلم اللغة
ما لؽكن أن يفعلو معلم اللغة ىو إلغاد أغتٌ بيئة لغوية  ويتمكن من استخدامها فهماً وإنتاجاً، وأىم

 .(61، صفحة 2018)عمشة،  "لشكنة يتم فيها التعلّم
  َإلى سلسلة الأحداث، العصبية والفسيولوجية، التي تشارك في إنتاج واستقبال  العمليات اللغويةتشت

 .الكلام والكتابة
 ىو أي تسلسل أو خطاب )منطوق أو مكتوب( متعلق بمجال معتُ والذي يصبح أثناء تنفيذ  النص

  . عمليةك  مهمة ما مناسبة لنشاط لغوي، سواء كدعم أو كهدف، كمنتج أو
 يشتَ إلى قطاعات واسعة من الحياة الاجتماعية التي يعمل فيها الفاعلون الاجتماعيون:  المجال

 .المجالات التعليمية والدهنية والعامة والشخصية
 مسار عمل منظم وىادف لؼتاره الفرد لتنفيذ مهمة يضعها لنفسو أو يواجهها ىي أيّ لإستراتيجية ا. 
  بأنها أي إجراء ىادف يعتبره الفرد ضرورياً لتحقيق نتيجة معينة في سياق مشكلة يتعتُ  المهمةت عر ف

 .حلها أو التزام بالوفاء أو ىدف يتعتُ تحقيقو
 التواصلية اللغوية الكفاءة :Communicative language competence 

 أن ي فتًض ،وبراغماتية اجتماعية، ولغوية لغوية،: مكونات عدة التواصلية اللغوية الكفاءة تتألف    
 والدهارات الدعرفة اللغوية الكفاءات تشمل ،والدهارات الدعرفة يشمل الدكونات ىذه من عنصر كل

 الاجتماعية اللغوية القيمة عن النظر بغض كنظام، للغة الأخرى والأبعاد والنحوية والصوتية اللغوية
 .(12 صفحة، Europe ،2001) لإدراكها البراغماتية والوظائف لتنوعاتها

 الكفاءات اللغوية الاجتماعية: 
 خلال من ،اللغة لاستخدام والثقافية الاجتماعية الظروف إلى الاجتماعية اللغوية الكفاءات تشتَ   

 والجنس، الأجيال، بتُ العلاقات تحكم التي القواعد الأدب، قواعد) الاجتماعية للأعراف احساسيته
 يؤثر ،(المجتمع عمل في الأساسية الطقوس لبعض اللغوي والتدوين الاجتماعية، والفئات والطبقات

 الثقافات، لستلف لشثلي بتُ اللغوية الاتصالات جميع على صارم بشكل اللغوي الاجتماعي الدكون
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، Europe) لتأثتَىا مدركتُ غتَ الأحيان من كثتَ في يكونون قد الدشاركتُ أن من الرغم على

 .(12 صفحة، 2001
 )الكفاءات التداولية )البراغماتية : Pragmatic competences 

 اللغة، وظائف إنتاج) اللغوية للموارد الوظيفي بالاستخدام التداولية أو العملية الكفاءات تختص    
 بإتقان تتعلق أنها كما التفاعلية، للتبادلات نصوص أو سيناريوىات على بالاعتماد ،(الكلام أفعال

 .(12 صفحة، Europe ،2001) وأشكالو النص أنواع والاتساق وتحديد والتماسك الخطاب
 اللغوية الأنشطة :Language activities 

 في بما الدختلفة، اللغوية الأنشطة أداء في الدستخدم/  للمتعلم التواصلية اللغوية الكفاءة تنشيط يتم   
 ىذه من نوع كل ،(التًجمة أو الفورية التًجمة سيما لا) الوساطة أو التفاعل أو الإنتاج أو الاستقبال ذلك

 الواضح من كعمليات كليهما أو الشفوية أو الدكتوبة بالنصوص يتعلق فيما لشكن الأنشطة من الأنواع
، Europe) للتفاعل مطلوب كلالعا لأن أساسيان،( الكتابي أو/  و الشفوي) والإنتاج الاستقبال أن

 .(13صفحة ، 2001
 
 :التفاعل interaction  

 والاستقبال الإنتاج فيو يتناوب كتابي أو/  شفهي تبادل في الأقل على شخصان يشارك التفاعل في    
 بعضهما إلى والاستماع التحدث للمحاورين فقط لغوز لا الشفوي، الاتصال في الواقع في يتداخلان وقد

 بالفعل عام بشكل الدستمع يتنبأ صارم، بشكل الأدوار تبادل احتًام لغب بل ،واحد وقت في البعض
 تلقي تعلم من أكثر على ينطوي التفاعل تعلم فإن وبالتالي، ،الرد بإعداد ويقوم الدتحدث رسالة ببقية

 الدركزي لدورىا نظراً والتعلم اللغة استخدام في التفاعل إلى عام بشكل كبتَة ألعية ت عزى ،وإنتاجو الكلام
 .(13، صفحة Europe ،2001) الاتصال في

 المجالات :Domains 
حتى تكون لذا علاقة مباشرة  المجالات سياق في اللغوية الأنشطة وضعب الدشتًك روبيو قام الإطار الأ     

، Europe) وقام بتصنيف ىذه المجالات إلى أربعة أصناف ،باللغة التواصلية في سياقات تفاعلية حقيقية
 .الدهتٍ والمجال التعليمي والمجال الشخصي والمجال العام المجال: (14 صفحة، 2001
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 الاجتماعي بالتفاعل يرتبط ما كل إلى العام المجال يشتَ The public domain :المجال العام
 العام، الطابع ذات والتًفيهية الثقافية والأنشطة العامة، والخدمات والإدارية، التجارية الذيئات) العادي

  (.ذلك إلى وما الإعلام وسائل مع والعلاقات
 الأسرية العلاقات الشخصي المجال يشمل The Personal Domain:المجال الشخصي

 .الفردية الاجتماعية والدمارسات
 بأنشطة يتعلق ما كل الدهتٍ المجال يشملThe occupational domain المجال المهني:

 .مهنتو لشارسة في وعلاقاتو الشخص
 التدريب/  التعلم بسياق التعليمي المجال يهتم The educational domain :المجال التعليمي

 .لزددة مهارات أو معرفة اكتساب ىو الذدف يكون حيث( مؤسسية طبيعة ذو عام بشكل)
 إشكالات تطبيق الإطار الأوروبي لمشترك على تدريس العربية:. 2

لتقييم اللغة العربية ليس لتدريس و كأداة ،CEFR الإطار الأوروبي الدرجعي  الدوحد يبدو أن اعتماد   
فهي تختلف  ؛طبيعتها الساميةالأول : وذلك لأمرين  ،مد عقبهاوقد تتًتب عنو نتائج لا لػ ،بالأمر السهل

ثانيا طبيعة التعدد اللغوي أو ما يسمى ع من أجلها ىذا الإطار؛ ض  عن جميع اللغات الأوروبية التي و  
تمعات العربية، وبما داخل المج يالحقيق صلوىي الطابع الدنطوق والدستعمل فعلا في التوا ،باللهجات العربية

ام الده لشارسة لزتوى تعليمي للمتعلمتُ أساس تقديم ىي ،روبي الدوحدو أن أىم توصيات الإطار الأ
"tasks"   وليس على  ،تحديدا طبق على اللهجاتنفهذا الوصف ي حقيقي؛ جتماعي تواصليلرال افي

لظوذج لنص ، وىذه لرسمية والأدبيةالأن استعمال الفصحى لزصور فقط في الفضاءات  ؛ىالعربية الفصح
دليل العربية الجزائرية "مأخوذ من كتاب  ،الدشتًك لتدريس اللغة العربيةروبي و الأ معتمد من الإطار تعليمي
 norbert tapiéro manuel d'arabe algérien moderne "نوربرت تابتَو"لصاحبو  "الحديثة

(tapiéro ،2002 ، 47صفحة):  
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 .47، ص 2018دليل العربية الجزائرية الحديثة، : المصدر

 الكفاءات تعريفمن أجل تحديد و  ،في دولة إيطاليا ندوات عديدةو  مؤتدراتت دوقد عق    
 التفكتَ إعادة إلى تهدف مشتًكة مبادرة لغرض ،غة العربيةللا متعلم يكتسبها أن لغب التي والدهارات

 للمشاكل شاملة صورة الدؤتدر في الدشاركتُ مسالعات لغمع الذيو  ،اللغة شهادة متطلبات تحديد في
ولؽثل لأول مرة في إيطاليا، منصة مشتًكة للأفكار والدبادرات الذادفة إلى  ،التي يواجهها تدريس اللغة العربية
والذدف ، (06صفحة ، giuliano Lancioni ،2018) "CEFR شمول اللغة العربية من بتُ لغات

بية الدنضوية تحت و ها مثل باقي اللغات الأور لىذا الإطار اللغة العربية وتصبح مث لمن ذلك ىو أن يشم
 لوائو.
بتدريس اللغة بمناىج تواصلية حقيقية، وىم بذلك يقصدون اللغات  الإطار الأوروبي الدشتًك يوصي    

الدوحد لتعليم اللغات  الدرجعي الدتداولة فعليا في البيئات الاجتماعية الرسمية والشعبية، وىذا الإطار الأوروبي
بي من خلال تعارضو مع الواقع العر  ؛لو طبقناه على تدريس العربية سنقع في إشكالات كبتَة ،الأجنبية

 ،الذي يتميز بالتعدد اللغوي بتُ العامية والفصحى من جهة، ومن جهة ثانية بتُ لستلف اللهجات العربية
 تدريس الاعتبار في يأخذ لا أو يرفض الذي التقليدي، التدريس نهج أن " إذ والتي تختلف من بلد لآخر،

 إلى الحاجة أن من الرغم على الجديدة، للاحتياجات مناسبًا يعد لم الدنطوقة أو اللهجات، التنوعات
 تأختَ من يعاني يزال لا العربية اللغة تعليم أن إلا سنوات، عدة منذ أثتَت قد التواصلية بالجوانب الاىتمام
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 شرعية عدم ذلك في بما وأيديولوجية، عملية أسباب إلى ذلك ويرجع الأوروبية، باللغات مقارنة كبتَ
 لغب التي اللهجة أو التنوع معضلة شيء كل وقبل التعليمية، الدواد وندرة تدريسو، لغب كتنوع اللهجة

 . (giuliano Lancioni, 2018, p. 06) "تدريسها

والسؤال الدطروح كيف لؽكننا أن نعلم اللغة العربية للأوروبي؟ فحسب توصيات الإطار الأوروبي الدوحد     
لأنها ىي التي ينطبق عليها وصفو، بصفتها اللغة الدتواصل بها  ؛فذلك يفرض علينا أن نعلمو العامية العربية

 ؛فأي لذجة سنعلمها للأوروبي ،اميةفي الإطار الاجتماعي والشعبي، ولو سلمنا بأننا نستطيع تعليم الع
أنعلمو اللهجة الدصرية أم اللهجة الجزائرية أم اللهجة السورية، فلكل بلد عربي لذجتو الخاصة، بل ىي 

 تختلف في البلد الواحد، ومن أين لنا بقواعد لذذه اللهجات بحيث لؽكننا تعليمها للطلاب؟
إلى  ،تهم لتدريس اللهجات جنبا إلى جنب مع الفصحىوقد استند بعض الدارستُ من الأوربيتُ في دعو    

دعوات بعض الدراستُ من العرب أو غتَىم من الأعاجم؛ مثل ما لصده في ىذا القول : " كما ىو موضح 
وعلى الرغم من الدعوات  ،حتى الآن على الرغم من الاحتياجات الدختلفة جذرياً لطلاب اللغة العربية

؛ 1990) بارزين مثل يونسالدتكررة لدناىج لستلفة لتعليم اللغة العربية من قبل علماء اللغة العربية ومعلمتُ 

 بالدر ، (2006) إيزيل ، (2006)، ويلمسن  (1995؛  1992) البطل ( ،2015( ؛ 2006؛  1995
كز بشكل ، وتر عاصرة تختار مناىج أكثر تقليديةوغتَىم ، لا تزال معظم البرامج العربية الد ،(2007)

، Manuela E.B. Giolfo ،2018) "والقواعد والدهارات الكتابية SA اللغة الفصحى أساسي على 
زت،  (71 صفحة أن  ؛ورأى أغلبية الدستطلعتُ من الدتعلمتُ ،وادعى بعضهم أن ىناك استطلاعات أ لص 

تعليم اللهجات أنفع لذم من تعليم الفصحى، و" أظهر استطلاع حديث أجراه عبد الله والبطل أنو ليس 
بالدائة، يوافقون بشدة   65فقط الطلاب ولكن أيضًا غالبية معلمي اللغة العربية، أكثر من خمس وستتُ 

 الدراحل الأولى "[ ولغب أن يبدأ تدريسها في CAأو يوافقون على أن التدريب على اللهجة ]
(Manuela E.B. Giolfo ،2018 ، 71صفحة). 

جنبا إلى جنب مع تدريس اللغة  ،ىذا الطرح شجع على اعتماد تدريس اللهجات العربية الدختلفة      
العربية الفصحى، ويظهر ذلك من خلال اعتماد توصيات " الإطار الأوروبي الدشتًك لتدريس اللغات 
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في تعليم  The Common European Framework of Reference( CEFR) " ،الأجنبية
ال الذي يبقى مطروحا ىو ىل اللغة العربية في لستلف الدول الأوروبية ومنها دولة إيطاليا، لكن الإشك

وىل عاد بالفائدة البرغماتية الدرجوة منو؟ وىل تدكن  ؟حققت ىذا الطرح غاية ىؤلاء الداعتُ والداعمتُ لو
الدتعلمتُ من اكتساب لذجات لستلفة تدكنهم من ولوج المجتمعات العربية؟ وقبل ذلك ىل تدكن ىؤلاء 

ة فصيحة تدكنهم من الاطلاع على الدوروث الحضاري الدتعلمتُ من اكتساب كفاءة لغوية جيدة لعربي
 القديم، والإنتاج العلمي والأدبي الدعاصر للمجتمعات العربية؟

، فبينما وقد نتج عن ىذا الطرح مشكلة كبتَة حول مفهوم الإتقان أو الكفاءة في تعليم اللغة العربية    
الغربية بإتقان اللغة العربية الدكتوبة في القراءة والكتابة ع رف إتقان اللغة العربية في العديد من الجامعات غتَ 

والقواعد، ففي العديد من البرامج العربية في الولايات الدتحدة وأوروبا وأماكن أخرى، ي عرف عمومًا بإتقان  
كلا النوعتُ من اللغة العربية: الصنف الدكتوب )الفصحى( والصنف الدنطوق الإقليمي)اللهجات(، ففي 

العربي تعتٍ الكفاءة في اللغة العربية إتقان اللغة الدكتوبة الحديثة الدعروفة في الغرب باسم اللغة العربية  العالم
 اللغات برامج من العديد ت ـت بع الغرب وفي ، Modern Standard Arabic (MSA) الفصحى الحديثة

 The( ACTFL) الأجنبية اللغات لتعليم الأمريكي المجلس إما للكفاءة، الإطارات التوجيهية الأجنبية

American Council on The Teaching of Foreign Languages الأوروبي الإطار أو 
 The Common European Framework of Reference( CEFR) الدشتًك الدرجعي

(Manuela E.B. Giolfo ،2018 ،12 صفحة). 
الذي واجو دعاة طرح تعليم اللهجات جنبا إلى جنب مع تعليم اللغة الفصحى، لكن الإشكال     

 معتمدين في ذلك على توصيات الإطار الأوروبي الدشتًك لدفهوم الكفاءة، والذي يعطي الأولوية للكفاءة
 ،(CEFR) اللغوية للمعرفة الدشتًك الأوروبي الإطار سلط الأجنبية، و" لقد اللغات تعليم في التواصلية

والذي أصبح الآن أداة التقييم الدستخدمة للغات الأوروبية الضوء  2001الذي وضعو لرلس أوروبا في عام 
على ألعية الجانب التواصلي في كل من تدريس اللغات وفي لرال التقييم، وتنبع ألعية إدراج اللغة العربية إلى 
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مرتبطة بالتغتَات التي يواجهها المجتمع  جانب اللغات الأوروبية من عوامل اقتصادية وسياسية واجتماعية
 .(06 صفحة، giuliano Lancioni ،2018) الأوروبي منذ عدة سنوات نتيجة لظاىرة الذجرة"

لظوذج منطوق موحد  إلى الافتقار مشكلة، فإن كان العربية مثل اللغة تتميز بثنائية على لغة تطبيقو أن إلا  
 كان الرسمية وغتَ الرسمية السياقات في العربية للغة الأصليتُ الدتحدثتُ استخدام مع يتعامل وواضح كهدف

 الذي الدنطوق الإقليمي النوع( أ: نوعان لذا العربية اللغة فإن معروف، ىو وكما صعبة، مشكلة لؽثل
 في الدستخدم النوع وىو( الدكتوب) الأدبي الصنف( ب واليومي، الشخصي التواصل في عادة يستخدم

 .(12 صفحة، Manuela E.B. Giolfo ،2018) التعليم
 الكفاءة م كسابهبهدف إ ؛الداعتُ إلى تعليم اللهجات العربية للطلاب الأوروبيتُ رغبة تظهر      

 إلى بالإضافة ،اللغة فصل خارج الثانية للغة التعرض زيادة بفضل أيضًا وضوحًا أكثر بشكل الأصيلة
 الإعلام وسائل خلال من ،اللغة من لستلفة أنواع مع الدتعلمون يتواصلحيث  العربية، الدول في الإقامة

ج ول ي ان و كل من ، والاحتكاك والانغماس الدباشر في المجتمعات العربية، ويؤكد  الاجتماعية والشبكات
على ضرورة ، giuliano Lancioni Cristina Solimando and وكريستينا صوليمندول ون ت شيوني 

 في يأخذ لا أو يرفض الذي التقليدي، التدريس نهج أن إذن الواضح منتدريس اللهجات إذ يقول : "
 أن من الرغم على الجديدة، للاحتياجات مناسبًا يعد لم الدنطوقة أو اللهجات، التنوعات تدريس الاعتبار
 يعاني يزال لا العربية اللغة تعليم أن إلا سنوات، عدة منذ أثتَت قد التواصلية بالجوانب الاىتمام إلى الحاجة

 عدم ذلك في بما وأيديولوجية، عملية أسباب إلى ذلك ويرجع الأوروبية، باللغات مقارنة كبتَ تأختَ من
 التي اللهجة أو التنوع معضلة ، شيء كل وقبل التعليمية، الدواد وندرة تدريسو، لغب كتنوع اللهجة شرعية
 .(05 صفحة، giuliano Lancioni ،2018) "تدريسها لغب

 بجميع اللغوي النظام لتعلم الفرصة للمتعلم يوفرويدعى ىؤلاء الباحثتُ أن تعليم اللهجات    
 طريقة وإنتاجو اللهجيالاختلاف  فهم يعد ،الوحيد التقتٍ اللغوي الجانب من أبعد حتى أبعاده،

 سياقات إلى بالإضافة الذوية بعوامل التداخل ظواىر ترتبط ما غالبًا" و  للغة الاجتماعي الجانب لفهم
 يعتٍوىو ما  ،الاجتماعي اللغوي الواقع داخل للانتقال الطالب إلى الدهارات ونقل الاستخدام،

 . (06 صفحة، giuliano Lancioni ،2018) العربي" العالم مع للتواصل الثقافية بالأدوات تزويده
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سواء  ؛لكنهم في مقابل ذلك يعتًفون بعجزىم عن إلغاد لزتوى تعليمي مناسب لتعليم اللهجات   
أو من جانب اللهجة التي تكون أشمل وأنفع  ،من جانب القواعد النحوية أو الصوتية أو الصرفية

 ما غالبًا الذي العربي، اللغوي الواقع فإن"  :حيث تقول إحداىم ،اللهجات للمتعلم من باقي
 على سيقتًحها التي الأصناف اختيار إلى الاضطرار بصعوبة الدعلم يواجو مزدوج، واقع بأنو يوصف
ثم يعودون ويعتًفون أن  ،(61 صفحة، Solimando ،2018)" التعليمية لرموعتو ضمن الدتعلم

 اختيار فإن السياق ىذا فيو  ،في ظل ىذا التعدد اللهجيالوحيد الدشتًك  الوجواللغة الفصحى ىي 
 ظواىر أيضًا فيو تحدث قد الأوجو متعدد وكتنوع ،مشتًكة لغة أنها على ت فهم التي الفصحى، العربية

 اللغوي والواقع ،التعليمي نهجالد من كل في التغيتَات ضوء في مناسبًا يبدوو  اللهجات، مع التداخل
 الدتوفرة النصوص تحليل يهدفو  ،كبتَ تجديد بمرحلة تدر الإنتًنت، عبر الاتصال بفضل التي العربي
 أن لغب التيو  ،صلة الأكثر اللغوية العناصر حول للتفكتَ مادة توفتَ إلى الاجتماعية الشبكات على

 .(61 صفحة، Solimando ،2018) "التواصلي الجانب لضو موجو تعليمي برنامج يوفرىا

إلى منهج لؼتلف عن منهج الإطار الأوروبي الدشتًك، أو  ىحيث دع ،عقلانية ةولكن ىناك من نظر بنظر   
الفصحى الأولوية خاصة  لنقل لأنهم دعوا إلى نسخة معدلة ولزسنة  من ىذا الإطار، حيث يكون لتعليم

حينها يكون الدتعلم قد تدكن  ،في الدراحل الأولى، ولا يتم تدريس اللهجات إلا في الدراحل الدتقدمة
 ، حيث يرى أصحاب ىذا الاتجاه أن اللغةولا لؼشى عليو من التداخل مع اللهجات ،من الفصحى

 الوطنية اللغة وىي ،l’arabo moderno الحديثة العربية اللغة ىي الدليل ىذا في تدريسها يتم التي
 والطباعة، الأدب، في) الكتابة في الدستخدمة اللغة ىيو  ،العربية الدول جامعة دول لجميع

 ، والتلفزيون ، الإذاعة) الرسمية الدناسبات في وللتحدث ،...(  الدلصقات وتصميم والدراسلات،
 الدقدس والنص للقرآن، الكلاسيكية السجلات من جدًا قريبة لغة إنها ،...( والدؤتدرات والخطب،

 الدناسب من سيكون لاحقة، مرحلة في ،الوسطى العصور في والأدب الدسلمتُ، لجميع الدرجعي
( اللهجات) العامية الأصناف أحد بمعرفة ؛العربية اللغة من الدتنوعة المجموعة ىذه تعلم إكمال

، Luc-Willy Deheuvels) اليومية المحادثات وفي التلقائي الشفوي الاتصال سياق في الدستخدمة

 .(07 صفحة ،2010
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 خاتمة: .2
راحل بم أن تعليم اللغة العربية في دولة إيطاليا قد مرّ  ىو؛ وأىم ما توصلنا إليو من خلال ىذا البحث     

البرامج التعليمية القدلؽة الدعتمدة ؛ حسب تعليم اللغة العربية كأنها لغة ميتة مرحلة بتداء منا ؛تطورية لستلفة
بعد تلت ححيث ا ،نية، وانتهاء بالإقبال الكثيف للإيطاليتُ على تعلمهايتلامثلها مثل اللغة ال في تعليمها

عالدية مثل اللغة الصينية  لغاتوزاحمت بذلك  على تعلمها، مراتب متقدمة جدا من حيث الإقبالذلك 
  .والإسبانية

أن الدنهج الدتبع في تدريس العربية في إيطاليا ىو توصيات  ،من خلال ىذا البحث اكما تبتُ لنا أيض - 
وىو الدرجع الدعتمد في جميع دول الإتحاد  ،روبي الدرجعي الدشتًك لتعليم اللغات الأجنبية"و "الإطار الأ

 روبي.و الأ
نتج عنو  ،العربية في إيطالياروبي الدشتًك في تدريس اللغة و واتضح لنا أن تطبيق توصيات الإطار الأ -
 تدريس الفصحى أو تدريس اللهجات.أولوية شكالات عديدة نظرا للتخبط بتُ إ

ىذه الدراسة ىي مقتًح لتدريس اللغة العربية لغمع بتُ خصائص ولشيزات اللغة  تومن أىم توصيا    
 في حىربية الفصعدريس اللغة اليعتمد على ت خاصة،  والإيطاليتُتُروبيو لأل البراغماتية اجاتالحو  ،العربية

حيث لا لؼشى حينها  ؛إلى غاية بلوع الدتعلم مرحلة متقدمة من الاكتساب ،الدراحل الأولى من التعليم
لأنو  ؛ربية الدختلفةعت الابرامج خاصة حول اللهجببعدىا لؽكن تزويدىم  ،الدكتسبة الفصحى على عربيتهم

 أن بعد ،ما تعليم لذجة فلا لػتاج إلا لبضع أشهرأ ،في رأينا أن تعليم لغة يتطلب سنوات طويلة من التعليم
 يكون الدتعلم قد تعلم اللغة الأصلية لذاتو اللهجة.

ىم  لالم ينتج عنو سوى متعلمتُ تعليم ىجتُ، اللهجات بالتوازي مع تعليم الفصحى فهو وأما تعليم   
 لذجة تنفعهم في أسفارىم إلى البدان العربية. اولا ىم تعلمو  ،سليمة ىفصح او متعل

 المراجع باللغة العربية
. 
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 ( .الانغماس اللغوي في تعليم اللغة العربية للناطقتُ بغتَىا 2018خالد حستُ أبو عمشة .)
للنشر والتوزيع، مركز الدلك عبدالله بن  الرياض: دار وجوه.الطبعة الأولى)النظريةّ والتّطبيق(. 

 عبدالعزيز الدولي لخدمة اللغة العربية.
 ( .العربية في إيطاليا. القاىرة، "جمعية حماة اللغة العربية" بالتعاون مع "مركز 2011نادية بوفينو .)

ع لدوق، ا00/02/2011 الانعقادتاريخ  .الشافعي لتعليم اللغة العربية للناطقتُ بغتَىا، مصر
 تاريخ الولوج https://www.youtube.com/watch?v=wGzBsDRS3RI :كتًونيالإل
03/01/2020. 
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